
អាស័័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វ

អ្ននកទាមទារដឹឹងតែ�៣យ៉ាា ង អ្ននកទាមទារដឹឹងតែ�៣យ៉ាា ង 
អ្ននកប្រា�កជាអាចរកឈ្មោះ�ើញ!

ផ្ទៃផ្លូៃផ្លូូ�វ

ស្ពាា នអាកាស័ និងផ្លូូ�វឈ្មោះប្រាកាមដឹើ ផ្លូូ�វខាងកន�ង ឬឈ្មោះ�ហបថ

○○-daero 
(ទទងឹ 8 ផូ្លូ�វ ឬឈ្មោះប្រាចើនជាងឈ្មោះន�)

○○ផូ្លូ�វឈ្មោះ�ឿ�នឈ្មោះ�ឿន ○○-ro
(ទទឹង 2~7 ផូ្លូ�វ)

○○-gil
(��ចចឈ្មោះងៀ��ជាង ‘ro’)

អាគារឈ្មោះ�ខាងឈ្មោះ�េងឈ្មោះប្រាបើឈ្មោះ�ខឈ្មោះស័ស័ អាគារឈ្មោះ�ខាងសំ្ពា�ឈ្មោះប្រាបើឈ្មោះ�ខ��

홍지문길
Hongjimun-gil

69홍지문길
Hongjimun-gil

67
홍지문길
Hongjimun-gil

65

홍지문길
Hongjimun-gil

70 홍지문길
Hongjimun-gil

68
홍지문길
Hongjimun-gil

66

ឈ្មោះ�ើឈ្មោះ�ខអ្នគារបង្ហាា ញអ្នេើ?ឈ្មោះ�ើឈ្មោះ�ខអ្នគារបង្ហាា ញអ្នេើ?

2

홍지문길
Hongjimun-gil

1

홍지문길
Hongjimun-gil

71

70 × 10តែមាប្រា� = 700តែមាប្រា�

ឈ្មោះ�ើចម្ងាា យឈ្មោះ�អាគារបា�ន្មាះ ន?ឈ្មោះ�ើចម្ងាា យឈ្មោះ�អាគារបា�ន្មាះ ន?

3

1

អាស័័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វអាស័័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វ

ប្រាបស័និឈ្មោះបើអ្ននកយ�់ពីើអាស័យដ្ឋាា នប្រាបស័និឈ្មោះបើអ្ននកយ�់ពីើអាស័យដ្ឋាា ន
វាម្ងានស័�វ�ិភិាពី និងង្ហាយប្រាសួ័�!វាម្ងានស័�វ�ិភិាពី និងង្ហាយប្រាសួ័�!

ប្រ�ព័័ន្ធធអាសយដ្ឋាា ន្ធដែ�លផ្លាា ស�ូ់�រ
នៅ�កុ្នុ�ងការនៅប្រ��ប្រ�សប់្រ�ចាំថំ្ងៃ�ៃ

○○ផូ្លូ�វឈ្មោះប្រាកាមដឹើ ○○○○○○ស្ពាា នអាកាស័

ជឈ្មោះ�ំើ រយ
នំ

បនៃប់ 202

ឈ្មោះ�ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិ 

អាស័យដ្ឋាា នផ្ទៃនវ�ិ�

ឈ្មោះ�ខម��ដ្ឋាា ន 

អាស័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វ 
បនៃប់ 204 បនៃប់ 206

ប្រាកស័ងួរដឹា��ស្ពាធារ�ៈ និងស័និំស័�ខប្រាកស័ងួរដឹា��ស្ពាធារ�ៈ និងស័និំស័�ខ

700តែមាប្រា�   

ឈ្មោះ�ហទ�ព័ីរអាស័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វ

មជឈម�ឌ �ជ�នយួអាស័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វ
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1588-0061



វា�ឺម្ងានភាពីង្ហាយប្រាសួ័� ប្រាបសិ័នឈ្មោះបើអ្ននកស្ពាា �អ់ាស័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វឈ្មោះ�ឈ្មោះពី�អ្ននកឈ្មោះ�ផ្លូៃ�មិ�ំភកិំវា�ឺម្ងានភាពីង្ហាយប្រាសួ័� ប្រាបសិ័នឈ្មោះបើអ្ននកស្ពាា �អ់ាស័យដ្ឋាា នឈ្មោះ�ះ �ផូ្លូ�វឈ្មោះ�ឈ្មោះពី�អ្ននកឈ្មោះ�ផ្លូៃ�មិ�ំភកិំ

ឈ្មោះ�តាមដឹងផូ្លូ�វ អ្ននកអាចតែស័េងរកទើតា�ងតាមឈ្មោះ�ខម��ដ្ឋាា នឈ្មោះ�តាមដឹងផូ្លូ�វ អ្ននកអាចតែស័េងរកទើតា�ងតាមឈ្មោះ�ខម��ដ្ឋាា ន

អ្ននកអាចឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ងសួ័នក�ម្ងារតាមអាស័័យដ្ឋាា នអ្ននកអាចឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ងសួ័នក�ម្ងារតាមអាស័័យដ្ឋាា ន

ប្រាបស័និឈ្មោះបើអ្ននកដឹកឈ្មោះ�ខទើតា�ងបចុ�បឿននរបស់័អ្ននក 21 ពីើឈ្មោះ�ខផ្លូៃ�របស់័ម�ំិរបស់័អ្ននក 25 
ឈ្មោះហើយ���វានឹង 10 អ្ននកនឹងមកដឹ�់ 40 តែមាប្រា� !!

អាស័យដ្ឋាា នផ្លូៃ�របស់័ខំ� ��ឺ 
‘Ansim-ro 25’

អ្ននកអាចឈ្មោះ� ‘Ansim-ro 57 
Children's Park’!

안심로
Ansim-ro

21

안심로
Ansim-ro

22

안심로
Ansim-ro

23

안심로
Ansim-ro

24

안심로
Ansim-ro

25

안심로
Ansim-ro

26

(25 - 21) × 10m = 40m

វា�ឺជា 
‘RaMa 2120 0425។’

ទើតា�ងបចុ�បឿនន ផ្លូៃ�មិ�ំរបស់័អ្ននក

안심로
Ansim-ro

112, 119 신고 시 내 위치는

"안심로 51번

버스정류장"입니다.

51
버스정류장

Bus Stop

안심로
Ansim-ro

112, 119 신고 시 내 위치는

"안심로 57번

어린이공원"입니다.

57
어린이공원
Children's Park

អ្ននកអាចឈ្មោះ� ‘Ansim-ro 56 
Riverside Parking Lot’!

វា�ឺម្ងានភាពីង្ហាយប្រាសួ័�កន�ងការ
តែស័េងរកតាមអាស័យដ្ឋាា នរបស់័វ�ិ�

안심로
Ansim-ro

112, 119 신고 시 내 위치는

"안심로 56번

둔치주차장"입니다.

56
둔치주차장

Riverside Parking lot

ឡានខំ� �ខ�ច។
ស័�មឈ្មោះ�កាន ់‘Ansim-ro 353’!

안심로
Ansim-ro

1→361

ប្រា�ប់ខំ� �ពីើឈ្មោះ�
ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិ!

ខំ� �ម្ងានរបសួ័ឈ្មោះជើងឈ្មោះពី�ឈ្មោះ�ើងភន�!

안심로
Ansim-ro

1←361353

안심로
Ansim-ro

▶ ម្ងានអាស័យដ្ឋាា នរបស់័របស់័វ�ិ�អាស័យដ្ឋាា នរបស់័របស់័វ�ិ�ឈ្មោះ�កន�ងស័នួក�ម្ងារ ស័នួក�ម្ងារ កតែនូងតាក់ស័�ើ តែនូងតាក់ស័�ើ ច���ឡានប្រាកុង��ឡានប្រាកុង។�។

▶ ឈ្មោះ�ខម��ដ្ឋាា នឈ្មោះ�ខម��ដ្ឋាា នប្រា�ូវ�នស័រឈ្មោះស័រឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ើបឈ្មោះង្ហាា �ទ�រស័័ពីៃ ឈ្មោះភូើងប�ភឺូផូ្លូ�វបឈ្មោះង្ហាា �ទ�រស័័ពីៃ ឈ្មោះភូើងប�ភឺូផូ្លូ�វ នងិបឈ្មោះង្ហាា �ទ�រ�មន្មា�មន៍បឈ្មោះង្ហាា �ទ�រ�មន្មា�មនឈ៍្មោះ�តាមផូ្លូ�វ។
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119

ឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ើភន� រាយការ�៍ជាមួយឈ្មោះ�ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ើភន� រាយការ�៍ជាមួយឈ្មោះ�ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិ

'ព័ី�ម៌្ងានអាស័យដ្ឋាា ន' 'ព័ី�ម៌្ងានអាស័យដ្ឋាា ន' 
ម្ងានប្រាបឈ្មោះយ៉ាជន៍ឈ្មោះដឹើមឿើយ�ដ់ឹងឹម្ងានប្រាបឈ្មោះយ៉ាជន៍ឈ្មោះដឹើមឿើយ�ដ់ឹងឹ

▶ អ្នគារឈ្មោះ�ខាងឈ្មោះ�េងផូ្លូ�វឈ្មោះប្រាបើឈ្មោះ�ខឈ្មោះស័ស័ ឈ្មោះ�ខឈ្មោះស័ស័ ឈ្មោះហើយអ្នគារឈ្មោះ�ខាងសំ្ពា�ឈ្មោះប្រាបើឈ្មោះ�ខ��ឈ្មោះ�ខ��  ▶ ទិទសិ័ឈ្មោះ�តែដឹ�ឈ្មោះ�ខឈ្មោះកើនឈ្មោះ�ើងឈ្មោះ�តែដឹ�ឈ្មោះ�ខឈ្មោះកើនឈ្មោះ�ើង �ទឺសិ័ឈ្មោះ�ផ្ទៃនផូ្លូ�វទសិ័ឈ្មោះ�ផ្ទៃនផូ្លូ�វ

▶ ម្ងានឈ្មោះ�ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិឈ្មោះ�ខច��� ចបង្ហាា ញជា�ិឈ្មោះ�ឈ្មោះ�ើភន�ភន� ។�។


